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Debarquement et isolement des malades et
des autres passagers.

1° Les inalades sont immediatement de'barque's
et isoles jusqu'a leur guerison ;

2° Les autres personnes sont ensuite de*barquees
aussi rapidement que possible et soumises a une
observation dont la durle varie selon 1'etat sanitaire
du navire et eelon la date du dernier cas. La
dure'e de cette observation ne pourra depasser dix
jours apres le de"barquement, ou apres le dernier
cas survenn parmi les personnes debarquees :
celles-ci sont divisees par groupes aussi peu nom-
breux que possible, de fa9on que, si des accidents
fie montraieot dans un groupe, la duree de 1'isole-
ment ne f tit pas augmented pour tous les passagers;

Disinfection des linges, efifets, literie bagages.
3° Le linge sale, les effets a usage, les objets de

literie, ainsi que tous autres objets ou bagages que
1'autorite sanitaire du port considere comme con-
tamines, sont desinfectes.

Eau potable et eaux de cale.
4° L'eau potable du bord est renouvelee. Les

eaux de calc sont evacuees apres disinfection.
Disinfection du navire.

3° II est precede a la disinfection du navire ou
de la partie du navire contaminee apres le de-
chargeraent des passagers et, s'tl y a lieu, le
dechargement des marchandises.

Dechargement des marchandises.
Le dechargement des marcbandises n'est com-

mence qu'apres le de"oarquement de tous les
passagers, et la disinfection du navire n'est
op^ree qu'apres le dechargement (D. de 1896,
Art. 59,'et de 1899, Art. 3).
Isolement du personnel charge" de la disinfection

et du dechargement.
II. Dans tous les cas, les personnes qui ont ete

chargees de la disinfection totale ou partielle du
navire, qui ont precede avant ou pendant la dis-
infection du navire au d^chargemenl et a la dis-
infection des marchandises, ou qui sont reste'es a
bord pendant 1'accomplissement de ces operations
ont isoiees pendant un delai que fixe 1'autorite
sanitaire et qui ne peut depasser, a partir de la
fin des dites operations, dix jours pour les navires
en patente brute de peste.

Isolement du navire.
Le navire est soumis a 1'isolement jusqu'a ce

que les operations de dechargement et de disin-
fection pratique"es a bord soient terminees (D. de
1896, Art. 60, et de 1899, Art. 3).
Interdiction des drilles, chiffons, debris d'animaux,

onglons, sabots.
III. Est interdite jusqu'a nouvel ordre 1'irapor-

tation en France et en Alg^rie des drilles, des
chiffons, des debris frais d'animaux, des onglons,
des sabots venant directement ou indirectement de
toute locality ou la peste aura &£ constated (D. de
1897, Art. ler).

Transit des objets ci-dessus.
IV. Est egalement interdit le transit a travers

la France ou 1'Algerie des objets d^signes a
TArticle III ci-dessus toutes les fois que ce
transit donee lieu a un debarquement ou a une
manipulation quelconque (D. de 1897, Art. 2).
Disinfection des laines, linges de corps, vetements

literie, cuirs et peaux.
V. Seront admis apres disinfection : les laines

brutes ou manufacturers venant directement de
toute localite contaminee de peste, les linges de
corps ayant servi ou n'ayant pas servi, les hardes
ou vetements ayant servi ou n'ayant pas servi, les
objets de literie ayant servi ou n'ayaut pas servi,
les cuirs verts et peaux fraiches venant directe-
ment ou iudirectement de toute localite ou la peste
aura ete constatee (D. de 1897, Art. 3).

Limitation des ports d'entree.
VI. Aucun navire provenant d'une localite

reconnue contaminee de peste ou portant des
objets dnumeres a 1'Article V ci-dessus ne pourra
penetrer en France ou en Algerie que par un des
ports suivants : Marseille, Alger, Pauillac, Saint-
Nazaire, la Havre et Dunkerque, sauf les navires
arrays exclusivement en vue du transport des
jutes qui pourront penetrer en France par le
port de Boulogne (D. de 1897, Art. 4, et de
1899, Art. ler).
Certificat d'origine exige pour les provenances des

ports de 1'Ocean Indien, de la mer Rouge et de
la Me'dittTranee.
VI f. Tout colis contenant quelqu'un des objets

vises aux Articles III et V ci-dessus et provenant
soit d'un des ports situes entre les boucb.es du
Gange et la mer Rouge y compris Geylan et les
ports due golfe persique, soit d'un des ports de la
mer Rouge ou de 1'Egypte sur la Mediterrane'e,
autres que ceux reconnus contamines de peste,
doit etre accompagne d'un certificat d'origine vise
par un agent consulaire frangais (D. de 1897,
Art. 5, et de 1899, Art. 2).

(F. & H. 12,915.)
Board of Trade (Fisheries and Harbour
Department}, London, September 18, 1900.

THE Board of Trade have received, through
the Secretary of State for Foreign Affairs, a copy
of a Despatch from Her Majesty's Representative
at Monte Video, intimating that the sanitary
observation on arrivals from Rio and Santos
has been removed as far as yellow fever is con-
cerned.

(F. & H. 12,930.)
Board of Trade {Fisheries and Harbour
Department)^ London^ September 18, 1900.

THE Board of Trade have received, through
the Secretary of State for Foreign Affairs, a copy
of a Telegram from Her Majesty's Representative
at Rome, intimating that the quarantine regula-
tions will be enforced against arrivals from
Glasgow.

(F. & H. 12,935.)
Board of Trade (Fisheries and Harbour

Department), London, September 17,1900.
THE Board of Trade have received, through

the Secretary of State for the Colonies, the
following Quarantine Notices issued by the
Governor of Malta, viz. :—

Government Notice, No. 196.
His Honour the Deputy Governor, having

heard the opinion of the Board of Health, has
been pleased to modify Government Notice No.
192 of the 3rd September, 1900, and to direct
that the following regulations be observed, viz. :—
1. Vessels which are not allowed to enter the

harbour, but are allowed to communicate in
quarantine with the Islands of Comino and
Cominotto under such restrictions as the Col-
lector of Customs may direct,

(a.) Vessels that have on board, or have had
during the voyage cases of cholera, yellow fever
or plague or cases of a disease with symptoms
resembling those of cholera, yellow fever or
plague.

(b.) Vessels with pilgrims from the East,
(c.) Vessels arriving from the Persian Gulf and

from Arabian ports in the Red Sea, which have
not been admitted to free pratique at Suez and
Port Said.

2. Vessels which are. allowed to enter the
quarantine harbour to coal, take in provisions and
cargo under quarantine restrictions.

(a.) Vessels arriving from Indian and Arabian
ports without a clean bill of health which have


